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Comunicaciones del Secretariado
de los Suizos del extranjero

Un vistazo al campamento en Friburgo
Como todos los anos, mâs de 80
jövenes suizos del extranjero lle-

garon también este verano, de to-
das partes del mundo, para dedi-
carse durante très semanas a ex-
cursiones, déportés y juegos. El

lugar de encuentro tue la vieja y
pintoresca ciudad de Friburgo,
que nos sirviö de base y punto de
partida para nuestros paseos. Se
formaron dos grupos. El primero
se dirigiö, durante la primera se-
mana, a través de la region cu-
bierta de colinas del Seeland,
mientras que el segundo escalö
algunos oesfiladeros y picos pre-

alpinos de Gruyère. En la tercera
semana se invirtiô el programa, de
modo que cada grupo descubriô
el mismo paisaje.
Durante 5 dias marchamos con la
mochila al hombro y la merienda
en la mano, de un lugar a otro. A
medio dîa asamos nuestras salchi-
chas y nos refrescamos con un
placentero bano en un lago o un
ri'o, segün las circunstancias. Per-
noctamos cada vez en una aldea
distinta, pudiendo de tal manera
descubrir a nuestro pais de la me-
jor manera posible.
El tiempo no siempre nos fue gra-

to. Pero la lluvia no pudo echar a

perder el buen humor de ninguno
de los participantes. Por el contrario,

dos veces domnimos en car-
pas. Es verdad que a la manana
siguiente aparecieron algunas ca-
ras fatigadas y mojadas. No era
para menos, pues çon una tor-
menta asî, ninguno pudo dormir
bien y algunas carpas dejaban
pasar el agua. Un café caliente
(preparado en nuestra cocina mô-
vil) y unos reconfortantes rayos de
sol que aparecieron, ayudaron a
recobrar pronto el buen ânimo.
En el curso de la semana interme-

(lllustrations: Isabelle Python)
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dia, se formaron diferentes gru-
pos: de fotografia, nataciön, ci-
clismo, volleyball y teatro. Cada
uno pudo incorporarse a la activi-
dad de su preferencia. Los moni-
tores estuvieron disponibles para
ensenar a los participantes un mâ-
ximo de elementos relativos al

tema elegido. De este modo los

jövenes suizos del extranjero
aprendieron a conocer también di-

versos aspectos culturales de
nuestro pais.
Lo extraordinario de nuestros
campamentos siempre lo es la

amalgama de lenguas y mentali-
dades de los participantes, que, a

pesar de sus diferencias llegan a
comprenderse y apreciarse entre
si. Una verdadera Suiza en minia-
tura. El momento de la despedida
se hizo dificil para muchos, por

cuanto en el curso de esas 3 se-
manas se estrecharon nuevos e
interesantes lazos de amistad.
Nuestro proximo campamento inte-
rinamente tendra lugar en el verano
de 1983, esta vez en el Canton de
Appenzell. Los formularios de ins-
cripciön y los detalles correspon-
dientes estarân disponibles a partir

de febrero de 1983 en nuestro
Secretariado. Peter Ryser
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Campamento de Ski
Los campamentos de Ski de pri-
mavera, para jovenes suizos del
extranjero, tendrân lugar en Les
Crosets (VS) en las siguientes
fechas:

de primavera 1983
Talon de inscripciön (Cierre de la inscripciön: 25 de febrero de 1983)

Apellido:

Nombre: Fecha de nacimiento:

Direcciôn compléta:

Camp. 1: 27.3 al 5.4.1983
Camp. 2: 5.4 al 14.4.1983

Precio:
Fr.320.- mâs abono de skis, aprox.
Fr. 130.-

Condiciones para participai

- edad: 15 a 25 anos

- tu padre o tu madre debe po-
seer pasaporte suizo.

Nacionalidad del padre: de la madre:

Me inscribo en el Campamento 1

Deseo alquilar Skis

Deseo alquilar calzado de Ski

Campamento 2

mi talle: cms.

calzo N°:

^Cömo esquias tü?

mal
(principiante)

regular
(2 anos)

bien
(toda pista)

muy bien

(alta nieve)

Envlese a: Secretariado de los Suizos del extranjero de la NSH - Servicio de Jövenes,

Alpenstrasse 26, CH-3000, Berna 16, Suiza

O

Intercambio de Pracficantes entre Suiza y los Estados Unidos
y entre Suiza y Canada

Los acuerdos concluidos hace
dos anos atrâs entre Suiza y los
EE.UU. y Suiza y Canada, para el

intercambio de jovenes profesio-
nales a fin de perfeccionar sus co-
nocimientos lingüisticos y profe-
sionales, han tenido buen éxito.
El creciente desempleo en los
Estados Unidos y Canada en los
Ultimos anos, tuvo como conse-
cuencia que la obtencidn de per-
misos de trabajo, aun para una
estadi'a temporaria y de forma-
ciön, se hiciera extremadamente
dificil. Después de la firma de los
dos acuerdos, un numéro limitado
(actualmente 100 personas por
ano) puede conseguir ahora por
ese conducto un permiso de
trabajo sin consideraciön del mer-
cado de empleos.
Los practicantes no deberân tener
mâs de 30 anos de edad, haber
terminado su formaciôn profesio-
nal o sus estudios y poseer bue-
nas nociones del idioma del pais
hospedante. La visa, conjunta-
mente con el permiso de trabajo

se concede por un ano, siendo
prorrogable por seis meses mâs,

por motivos justificados. El salario
debe estar de acuerdo con el ni-
vel vigente en el lugar de residen-
cia y la profesiôn ejercida. Igual
nûmero de ciudadanos estadouni-
denses o canadienses, puede, en
las mismas condiciones, ocupar
un puesto en Suiza. Dado que
este intercambio no se realiza

«persona contra persona», el

practicante interesado no necesita
preocuparse si otro candidate del
Estado contratante puede obtener a
su vez simultâneamente un puesto.
El cumplimiento de la reciproci-
dad incumbe a las autoridades
compétentes.
Los interesados deberân buscar,
en lo posible, por si mismos a un
empleador dispuesto a darles trabajo,

ya sea por medio de relaciones
o contactes privados o profesiona-
les, ya que las autoridades mencio-
nadas a continuaciôn, solamente
pueden ayudar muy limitadamente
en la bûsqueda de un empleo.

Para mayores informes y formula-
rios de solicitud,

- los candidatos suizos deberân
dirigirse a:

Oficina Federal de la Industria,
Artes y Oficios y Trabajo (BIGA) -
Secciön Emigraciön,
CFI-3003 Berna, Suiza

- los candidatos americanos
deberân dirigirse a:

AIPT - Association
for International Practical Training
American City Building
Suite 217
Columbia, Maryland 21044, USA

- los candidatos canadienses
deberân dirigirse a:

Employment
and Immigration Canada
International
Exchange Programmes
Place du Portage, Phase IV,

5th floor
Ottawa, Ontario, Canada K1A 00
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